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2024年3月4日，很多国外观众通
过中央广播电视总台CGTN纪录频道，
开启了对一部三集英文纪录片的追逐。
这部纪录片名为《宝藏》——它依托

“中国历代绘画大系”这一国家重大文化
工程的成果，在人文纪录片《盛世修典》
的基础上，增加、补拍和重拍了部分场
景，讲述了散落在世界各地的中国古代
绘画“数字化”汇聚的故事；由浙江广播
电视集团出品，浙江卫视联合浙江大学、
浙江外国语学院共同制作。
2022年10月17日至19日，《盛世修

典》在浙江卫视首播时，各大平台实时直
播累计观看人数突破3000万，全网短视
频播放量突破4000万，微博相关话题总
阅读量破亿，全平台话题热搜达到21个。
那么，《宝藏》的反响如何？
这部纪录片的解说员、来自英国伦

敦的专家Aaron Kalman先生说，他的
很多朋友都说这部片子“太精彩了，好得
unbelievable（不可思议）”。
《宝藏》播出，正值全国两会召开，代
表委员对这部纪录片也很关注，“它向世
人展示了中国文化是如此丰富、有内涵，
使世界更加形象地了解中国。”这是全国
政协委员蔡秀军的感受。
《盛世修典》与《宝藏》的总导演王伟
平和总撰稿人范捷平说，这些反馈，让他
们和团队觉得，那些夜以继日、通宵达旦
的疲倦和劳累，似乎都消失在九霄云外。

一
《宝藏》分为《汇聚》《赓续》《弥新》三
集，每集45分钟，除了英语之外，还被译
成德语、西班牙语、俄语等语种，向全球
传播。
《宝藏》英文片名为The Journey，
其中蕴含“文明之旅”的深意，这从纪录
片的开端便可窥见一二。它从13世纪
伟大的旅行家马可·波罗开始讲起——
1271年，17岁的马可·波罗跟随父亲和
叔父，踏上丝绸之路，穿越中国，开启了
长达18年的文明之旅。1279年，马可·
波罗抵达杭州。在今天的西子湖畔，杭
州为他塑了一尊立像，纪念他对这座“世
界上最美丽华贵之城”的书写。
在杭州，有一群人，也像当年的马

可·波罗一样，用18年的时间，完成了一
场文明之旅。
2005年，国家级重大文化工程“中国

历代绘画大系”在浙江启动，“大系”项目
组联动全球263家文博机构，搜集、拍摄
中国古代绘画12405件(套)，编纂出版《先
秦汉唐画全集》《宋画全集》《元画全集》
《明画全集》《清画全集》共计60卷226册。
如果要讨论《宝藏》和《盛世修典》的
不同，王伟平认为，这个开头就很说明

问题。
很多人可能会认为，《宝藏》的制作只
不过是一个翻译问题，有了《盛世修典》中
文版的基础，译制工作应该不难。“其实并
非如此，要做到‘以文载道、以文传声、以
文化人，向世界阐释推介更多具有中国特
色、体现中国国情、蕴藏中国智慧的优秀
文化’，就要采用‘贴近不同区域、不同国
家、不同群体受众的精准传播方式’。”王
伟平说，这要求在纪录片的叙述方式、传
播重点、话语策略等方面做出较大的调
整，在文明交流互鉴上增加不少内容。
这段话，对于已经看过《宝藏》的人

来说，诸多画面会清晰浮现。除了跟随
像马可·波罗这样的世界知名历史人物
进入中国审美的片段之外，整部纪录片
加入很多国外观众熟悉的元素，有人物、
有画作、有人文思潮，用以对比、类比，或
交待时代背景、勾陈事物发展的历程，这
样能更好地引导观者进入纪录片的讲
述，引发共鸣。
唐代韩滉的《五牛图》是一件被重点

讲述的作品，《宝藏》从一万五千年前的
拉斯科洞窟壁画中牛的形象切入，再到
公元前1350年古埃及的墓穴壁画所呈
现的人与牛的关系，由此可见，牛在古代
对人类生活的重要具有普遍性，而西方
画家也不乏画牛高手，《宝藏》介绍了16
世纪荷兰尼德兰地区重要的画家彼得·

勃鲁盖尔，他在一幅画作中，就表现了荷
兰农村收获季节里牛的各种神态。
韩滉笔下的五牛，神态各异，细腻传

神，其中一头吐着舌头，气喘吁吁，状态
疲累——《宝藏》阐明《五牛图》不仅仅是
表现动物本身，它有政治寓意，韩滉通过
牛的劳累形态暗示农民劳作艰辛。这一
段还穿插了在美国纽约的联合国总部大
厅里悬挂的一幅巨大挂毯，它根据毕加
索立体主义代表作《格尔尼卡》复制而
成，画中西班牙公牛和其他生灵，在德国
纳粹轰炸时受伤的痛苦表情，反映了战
争给人类带来的灾难。
在这样的铺陈之下，再来讲述《五牛

图》在清朝末年的流散和新中国成立之
初的归来，尤为震撼人心。

二
由世界而来，再走向世界。“大系”成

书以来，一直多向生发。
就展览而言，范捷平做过统计，从

2021年至今，“大系”成果展由浙江大学
出版社展厅展出后，走向全国各地的各
类展馆，共计22站。其中，2022年9月
29日在中国国家博物馆开幕的“盛世修
典——‘中国历代绘画大系’成果展”，因
为大受欢迎而一再延期，最后展期长达
一年，观展人数近400万。2022年，“大
系”成果展走出国门，先后走进英国伦

敦、比利时布鲁塞尔、西班牙巴塞罗那、
瑞士日内瓦、德国柏林、新加坡、丹麦哥
本哈根、塞浦路斯尼克西亚，成为中华文
明对外传播的友好使者。
在创作《盛世修典》时，王伟平和范

捷平就意识到，“大系”是利用中国优秀
文化遗产，讲好中国故事和浙江故事，开
展民间外交、国际传播，构建新型国际关
系难得的好题材。
因此，在《盛世修典》制作过程中，关
于《宝藏》的诸多工作也悄悄启动了。
“比如，采访美国昆虫学家在宋画中
找古代生物的故事、衢州余东村农民画
新时代《清明上河图》的中国普通民众的
故事等。”范捷平说，这些片段都为《宝
藏》埋下了伏笔。
当它正式进入创作，团队及时在中央
广播电视总台CGTN纪录频道进行备
案，计划2024年5月完工，商谈英文版的
播出事宜。
计划没有变化快。在2024年春节

即将到来的小年夜，王伟平突然接到通
知：中央广播电视总台已决定在2024年
3月初全国两会召开期间排播《盛世修
典》海外版——《宝藏》英文版。
突如其来的好消息让王伟平和团队
无比兴奋，又感到措手不及。当时，《宝
藏》英文版的文稿已经基本完成，但后期
制作中配音、字幕、唱词等都涉及英文，且

涉及大量艺术专业术语，而制作人员都不
谙英文，工作速度要比中文版慢很多。
“作为浙江广电集团首次被中央广播
电视总台CGTN纪录频道选中的在两会
期间呈现的国际传播重头戏，浙江大学
‘大系’团队和浙江外国语学院译制团队
又要求我们‘零’失误，于是，结果是唯一
的，那就是奋战春节。”王伟平说，时间是
唯一的鸿沟，“最后商定，我们完成三集全
片制作，其中第一集字幕由我们完成，二
三两集的字幕由中央广播电视总台完
成。尽管如此，要比原计划提前两个月高
质量地完成这部片子，仍然是对我们极大
的挑战。”为此，她紧急请求浙江外国语学
院的英语专家以及其他相关人员在春节
和寒假期间突击加班，还要求远在英国伦
敦度假的英国专家Aaron Kalman提前
飞回中国参加译制和配音工作。

三
为《宝藏》加班的人群中，当然少不

了范捷平的身影。
很多观众并不知道，范捷平和王伟

平是一对伉俪。可以说，在制作《盛世修
典》和《宝藏》这两部纪录片的几年间，
“大系”也塑造着他们的相处模式，用王
伟平的话来说，就是“生活在同一个屋檐
下，坏处是不断争吵，好处是不断磨合”。
2021年初春，“大系”项目正处于紧

张的收尾阶段。范捷平和王伟平接到“大
系”总主编的电话，希望他们在“大系”成
果的转化、利用和推广方面做一些工作。
王伟平担任总导演，范捷平担任总

撰稿，与“大系”团队共同做一部纪录片
的方向很快明晰，但是做一部好的纪录
片，如何跨出最关键的第一步，他们“苦
苦挣扎”了好几个月。
“当时，‘大系’工程已接近尾声，但
长达17年的编纂工作却没有留下太多
的影像资料。我犹如面临一片茫茫大
海：眼前只有‘大系’收录的1万多件
（套）古代书画的数字版、堆放起来有4
层楼那样高的200多册书本和少数几张
工作照，还有一些用手机拍摄的、完全达
不到专业播出标准的视频。”王伟平说，
那段时间，她眼前闪烁的只有“重大”“浩
瀚”“千年”“国宝”等词语，令人眼花缭
乱，不知所措。
这种迟疑没有持续太久，范捷平说，
他们马上开启了对中国美术史的“恶
补”：“2021年下半年我主要在学习，在
思考，在与伟平‘争吵’。好在‘争吵’之
后，有时也会给人带来‘柳暗花明又一
村’的心情。”
不过，范捷平和王伟平始终有一个

共同的认知：纪录片不能就事论事，空喊
口号，追求画面唯美，纪录片要“说人
话”，讲故事，要抒发家国情怀。它应该
与“大系”这项国家级重大文化工程一
样，反映这个时代的必然，应该从细微日
常入手，将其置入中华民族伟大复兴的
大背景下去叙述。它需要彰显中华文化
根与魂、画脉中流淌的价值观等问题，还
要讲述“大系”团队赓续创新的故事，所
以它必须关注当下、叙述当下。
最终，他们找到了一种“梳辫子”的

叙事策略——就是把“中国历代绘画大
系”团队踔厉前行的脚印、国宝与国家的
命运、传统绘画中蕴含的中华文脉和中
华民族特有的价值观、“大系”在中国式
现代化建设中发挥的作用等诸多诉求，
像“梳辫子”一样编织在一起。
《盛世修典》的成功证明了“梳辫子”
可行有效，但是，那些梳好的“辫子”到了
《宝藏》，仍需要重新梳理。
而且，这一次“梳辫子”的依据可以

用“中国审美，国际表达”来描述，范捷平
和王伟平觉得，这8个字基本上可以把
《宝藏》表达清楚。对于已经看过《盛世
修典》和《宝藏》这两部纪录片的观众而
言，异同显而易见。
在 3 月 4 日中央广播电视总台

CGTN纪录频道开启每天播出一集后，3
月7日晚，《宝藏》又在浙江卫视三集连
播。如今，在学习强国平台、Z视介客户
端，《宝藏》已随时在线等候它的观众。

中国审美，如何实现国际表达
英文纪录片《宝藏》向世界讲述“中国历代绘画大系”

本报记者 孙 雯

“中国历代绘画大系”是浙江这些年
来的一个重大文化工程。它最大的意义
就在于把散落在全世界的中国绘画精品
收集到一起，让更多的中国人能够看见，
让年轻一代能够看见，让我们今天的教
育和研究有了基础条件。能在多年的积

累下，完成这个工作实属不易。
如今，“中国历代绘画大系”基本收

集成功，接下来更重要的是推进传统绘
画研究。浙江不仅要出这一套画集，更
要努力成为中国绘画研究、中国绘画创
作的重镇，这是我心底的希望。
习近平总书记高度重视中华优秀传
统文化的传承发展，创造性提出并阐述
“坚持把马克思主义基本原理同中国具体
实际、同中华优秀传统文化相结合”。“第
二个结合”非常振奋艺术界的心灵，也为
今天的艺术创作提供了一个根本遵循。
以我们绘画来讲，很多艺术品种都

是在这样的结合中产生的。比如说中国
的新兴木刻版画，就是一方面向西方的
现代版画学习，另一方面又向中国的传
统石碑学习。中国油画也是一样。油画

来自西方，但我们要在油画中表达中国
人的情感，体现中国人骨子里的诗性和
浪漫。这就需要我们持续推进“第二个
结合”，运用中国的传统文化，调动中国的
文化心灵来进行我们今天的艺术创作。
我认为，中国文化走出去一定要有

自己的特点。如何真正找到自己的特
点，并让特点达到一个高度，是中国文
化走出去的一个非常重要的前提。
赵无极的绘画能在西方得到那么高
的肯定，就是因为他一方面吸收了西方
油画的技巧，另一方面把中国的山水精
神进行了创造性的转换，实现了新突破。
因此，我们一定要把中国文化研究好，实
现创造性转换和输出，让西方意识到中
国文化的独特性，进而尊重中国文化。

（本报记者 沈吟 整理）

全国政协委员、中国文联副主席、浙江省文联主席许江：

中国文化走出去，要有自己的特点

代表委员说

我经常说，研究建筑，中国是全世界
最好的一个地方。因为我们到现在为止
还能看到2000多年前的遗迹，这些连续
的历史遗迹，就像一部活的建筑史。
中国绘画同样源远流长，但很多中国
绘画精品散布在世界各大博物馆。我去国

外旅行，一项重要行程就是到各大博物馆
看画。运气好的时候作为专家申请，当地
博物馆会允许我到库里观画，可以近距离
仔细欣赏，隔着玻璃达不到这样的效果。
“中国历代绘画大系”为中国绘画
整理做了特别好的工作，是非常了不起
的一件事情。它跟世界各大博物馆建
立起了联系，让海外的中国绘画精品，
通过数字化方式回归，与国内藏品一
起，共同构成了从先秦开始一直到唐宋
元明清的中国古代绘画史恢宏图景。
中国艺术正需要这样的系统梳理。
原先，我们对中国传统艺术的研究

相对滞后，甚至比不上一些国外大学。
比如，美国大学对中国艺术特别是中国
绘画的研究，已经形成了强大的研究系
统，拥有一批顶级的专家，会用学术的

方式、更大的视野去研究和分析。
很多人都说，要让全世界看到中国的
艺术，实际上远没有那么简单。中国艺术
在西方要扩大影响力，需要通过各种渠
道，通过学术的渠道，通过再创造的渠道。
其实，杭州国家版本馆就是一个中

国传统文化如何转化创新的典型。杭
州国家版本馆里收藏有“中国历代绘画
大系”，而它的创意设计也借鉴了多幅
宋画。这20年，我一直在尝试通过建
筑的方式讨论中国绘画，对中国画的推
广也起到了一定效果。
我认为，我们当然应该文化自信，

并且要用现代化的转化和创新，让传统
文化重新焕发生命，用更开阔更创新的
方式重新演绎中国传统，跟世界对话。

（本报记者 沈吟 整理）

全国政协委员、中国美术学院建筑艺术学院院长王澍：

中国艺术需要这样的系统梳理

许江委员。 图片由受访者提供 王澍委员。 图片由受访者提供

对于《宝藏》，我有着特别的感受。
因为我曾经也是其中的参与者、亲历者
和见证者。我认为，文化工程最重要的
贡献是通过我国历史文化遗产的整理、
研究和传承，建立华夏儿女的文化自
信。应该说，浙江大学和浙江省文物局
合作启动的“中国历代绘画大系”国家

重点文化工程就是很好的体现。
改革开放以来，我们引介了大量的

西方文化和文明的成果，这对于打破我
国长期封闭，更好地认识世界，学习借
鉴先进经验是有意义的。但是，今天看
来也出现了一定的偏向，国人尤其是年
轻人对中华民族悠久而辉煌的文化的
认知有一定弱化。
浙江大学和浙江省文物局合作发

起了《宋画全集》整理出版项目，后来又
扩展到《中国历代绘画大系》特大型出
版项目，并被列入国家级重点文化研究
工程。
这个项目的初心和使命就是让中

国人民见识中国绘画艺术的伟大与辉
煌，让世界人民认识到中国审美艺术文
化乃至整个文明的发达和辉煌，让中国
艺术史研究重点从西方回归到中国。

《中国历代绘画大系》的全部工程，从一
开始就立足于优秀传统文化在当代的
传承和国际传播。这套书的所有图录
都是中英双语标注的，以方便国际传
播。第一批成果出来以后，我们就向一
些国家的国家级图书馆捐赠，获得了高
度的赞誉。我受学校委派参与这些活
动，感慨万千，深感璀璨的华夏文明给
子孙后代带来的历史自信心和文化底
气，更加感到国际传播的意义之重大。
盛世修典，“大系”重大文化工程的

成功，归功于伟大的时代，依托于国家
经济社会繁荣。它是我国综合国力的
一个体现。我觉得，接下来，国际传播
中值得做的工作，要把宋画的衍生产品
做好，让中国古代辉煌的绘画艺术走进
千家万户。

（本报记者 史春波 整理）

全国政协委员、民盟浙江省委会副主委、浙江大学人文高等研究院院长罗卫东：

重大文化工程的成功，归功伟大时代

罗卫东委员。 图片由受访者提供

前几天，我在微信朋友圈看到，英
文纪录片《宝藏》在中央广播电视总台
CGTN纪录频道播出，让我想起，今年
的政府工作报告提出，要“深化中外人
文交流，提高国际传播能力。”
这个纪录片就是鲜活的例子，我很

受感动，也很有启发。

一方面，是精神的相通，浙商，历来
以“四千精神”走遍天下，不管前方有多
少困难，我们都是勇往直前、勇立潮头，
这种精神和“大系”团队是相通的；另一
方面，是文明的相通，我们和“大系”也
有些渊源，“大系”装帧封面由丝绸制
成，工艺来自万事利集团。
丝绸和绘画一样，都是中国古老传

统的艺术，是中华灿烂文明的一部分。
我一直思考和努力的，就是如何以

丝绸为国际语言，提高中外文明交流互
鉴水平。为此，我们做了很多努力，比
如去年的杭州亚运会上，万事利是亚运
会的官方供应商、特许生产商、特许零
售商，从亚运奖牌真丝绶带，到AI定制
丝巾，再到国礼丝巾化，万事利在亚运
会上有超过2万件产品亮相。
世界级盛会，是讲好中国故事、传

播中国故事的重要平台。这些年来，万
事利丝绸成功服务了北京奥运会、上海
世博会、G20杭州峰会、“一带一路”国
际合作高峰论坛、北京冬奥会等一系列
重量级的主场外交活动，让丝绸成为中
国对外传播交流的重要载体。丝绸是
历史经典产业，要提高国际传播能力，
就要坚持守正创新。万事利打造了业
内首个AIGC实验室，可以为全球80亿
人每人设计10万条丝巾不重样。这次
全国两会上，我也提了建议，支持丝绸
纺织行业建设国家级AIGC创新平台，
赋能行业在垂直细分领域模型建设等
人工智能应用场景的高效开发与快速
落地，为丝绸产业开拓全新发展空间的
同时，让中国丝绸文化以全新的姿态传
播世界、影响全球。

（本报记者 史春波 整理）

全国人大代表、万事利集团董事长屠红燕：

提升国际传播能力的鲜活例子

屠红燕代表。 图片由受访者提供

英文纪录片《宝藏》片头（视频截图）。 制作团队正在拍摄“大系”书籍。 图片由受访者提供

纪录片加入很多国外观众熟悉的元素，以更好地引导观者进入纪录片的讲述，引发共鸣。如讲述唐代韩滉的《五牛图》时，便从一万五千年前的拉斯科洞窟壁画中牛的形象切入，再到公元前
1350年古埃及的墓穴壁画所呈现的人与牛的关系，再到16世纪荷兰尼德兰地区重要的画家彼得·勃鲁盖尔画中牛的各种神态等（视频截图）。


